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
 is the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb APOKRINOMAI, which means “to answer; to reply.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent passive voice functions in an active sense with Nicodemus producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun NIKODĒMOS, meaning “Nicodemus.”  This is followed by the connective or additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, meaning “to say.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Nicodemus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, which means “to Him” and refers to Jesus.
“Nicodemus replied and said to Him,”
 is the interrogative use of the adverb of manner PWS, meaning “How.”
  Then we have the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, which means “to be able; can.”


The present tense is static present for a state or condition that perpetually exists.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (these things) producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.
This is followed by the nominative subject from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Finally, we have the aorist deponent infinitive from the verb GINOMAI, which means “to be.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the entire action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (these things) producing the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is always used after certain verbs such as DUNAMAI, to complete their meaning.
“‘How can these things be?’”
Jn 3:9 corrected translation
“Nicodemus replied and said to Him, ‘How can these things be?’”
Explanation:
1.  “Nicodemus replied and said to Him,”

a.  Nicodemus continues the conversation with another incredulous question.  It is not that Nicodemus is questioning the truthfulness of what Jesus is saying; it is more that Nicodemus has never heard any of this in all his instruction and preparation in becoming a Teacher of Israel.

b.  Nicodemus is not upset, rude, angry, or any negative mental attitude.  He is dazed and confused by what he is hearing.  He has no frame of reference for what is being said.  He has never heard of such a thing as a spiritual birth, and the terminology confuses and frustrates him.  So Nicodemus asks another question, which is really a statement of doubt and skepticism.  Nicodemus is an unbeliever, who has not yet believed yet.  He will not remain an unbeliever long.  Jesus has much more to say.

c.  The application for us here is very simple—we need to remember as we witness to others that they will not understand everything we say.  Some of the words we use may be confusing to them and even frustrate them, but that doesn’t mean we give up on presenting the message.  Jesus didn’t stop here and walk away.  He kept on explaining and trying to help Nicodemus understand things that seemed unbelievable to him at the time.

2.  “‘How can these things be?’”

a.  Nicodemus’ question literally is, “How are these things able to happen or occur?”  Jesus will answer this question in verses 11-21, the first of the long discourses of Jesus in this gospel.  “Thus the things of the Spirit of God are foolishness to the natural man.  He is not only estranged from them, and therefore they are dark to him, but prejudiced against them, and therefore they are foolishness to him.”


b.  How is it possible for mankind to be spiritually dead and in need of salvation?  Isn’t it because of Adam’s disobedience to God in the Garden of Eden?  Yes.  And shouldn’t Nicodemus have known that man was spiritually dead and in need of being born again spiritually?  Yes.

c.  Doesn’t God have to provide for spiritually dead man the means of salvation?  Yes.  And doesn’t Isaiah say that this will come from God’s suffering Servant?  Yes.  Should Nicodemus know and understand Isaiah’s prophecy?  Yes.

d.  Wasn’t the Messiah suppose to come to establish the kingdom of God on earth after 490 years from the decree to restore and rebuild Jerusalem according to the prophecy of Dan 9:25?  Yes.  And wasn’t Nicodemus supposed to know that this time had now come?  Yes.

e.  Therefore, if this was the right, exact time for the coming of the Messiah, and Jesus was performing the miracles that only the Messiah could perform, and Israel was dead in her trespasses and sins and in need of a Savior, and John the Baptist has identified Jesus as the Lamb of God who takes away the sins of the world and provides a new spiritual life for those who believe in Him, then shouldn’t a Teacher of Israel know these things?  Yes, of course he should.


f.  These things could all be so, because they are fully described in the Old Testament Scriptures, and a Teacher of Israel should know what is taught in the Old Testament Scriptures.


g.  “Although Nicodemus twice professed ignorance of Jesus’ teaching (Jn 3:4, 9), his real problem was not a lack of divine revelation.  He was highly educated in the Old Testament (3:10) and had just dialogued with the Teacher who was the source of truth.  Nicodemus did not accept the truth to which Jesus testified, because he refused to believe it.  Paul wrote, “a natural man does not accept the things of the Spirit of God, for they are foolishness to him; and he cannot understand them, because they are spiritually appraised” (1 Cor 2:14).  Even those who have never heard the gospel are still culpable for their ignorance, because they reject the truth that they do have (Rom 1:18–21).”
  I agree with MacArthur’s assessment here that Nicodemus did not accept the truth.  Notice what Jesus says at the end of verse 11, “you do not accept our testimony.”  I think at this point Nicodemus didn’t understand the truth yet, and therefore, did not yet know what to believe.  Once Nicodemus thinks about the need for being born again spiritually, he will and does accept and believe the truth.  That just has not yet happened at this point.  I don’t think he refused to believe; rather, he was not yet ready to believe what he did not understand.   We know is that he was still confused and didn’t understand what Jesus was telling him and he did not accept it at this time.  But did he think about it and believe later?  Some commentators say that Nicodemus never did become a believer.  However, the actions of Nicodemus later indicate that he did believe in Jesus.  In Jn 7:50-52 Nicodemus defends Jesus before the Sanhedrin and in Jn 19:39 he asks Pilate for the body of Jesus in order to give Him a proper burial.  Those are not the actions of an unbeliever.
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